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PHUC HOI TU NOI PAU HAU CHIEN:
TRUONG HQP KHU VUON SUONG PEM CUA TAN TWAN ENG

DAO THI HAI THANH"

Tém tit: Tiéu thuyét Khu vieon sieong dém cta Tan Twan Eng 13y bdi canh Malaya' trong
va sau thoi ki chién tranh xam luge cia quan doi Nhat Ban, qua do tai hién sb phéan bi kich
va nd lyc vuot qua di ching chién tranh cta nhitng ngudi phu nit Malaya ban dia. Mot trong
nhitng diém dic sic nhat cta cudn tiéu thuyét chinh 1a viéc khai thac nhimg yéu té van hoa
Nhat Ban nhu karesansui, kyudo, horimono,... trong hanh trinh phuc hdi, chita lanh nhiing
chin thuong cho con nguoi do chinh cudc chién tranh xAm lugc ma quan doi Nhat Ban da gay
ra. Bai viét nay tap trung 1am rd nhiing ndi dau ma nguoi phu nit phai ganh chiu do hau qua
chién tranh va hanh trinh 1am hoa vi qua kht, chita lanh nhitng t6n thuong trong tim hén con
ngudi. Thong qua do, bai viét gop phan khang dinh tinh kha thi cua viéc tng dung vin hoa,
nghé thuat dé chira lanh, gitp con nguoi giai phong tim hon khoi nhimng tén thuong trong qua
khir ¢& hudng t6i nhimng diéu tot dep hon trong hién tai va twong lai.

Tir khéa: chan thuong hau chién, vin hoc Pong Nam A, vin hoa Nhat Ban, Khu vieon
swong dém.

RECOVERING FROM POSTWAR TRAUMA:
THE CASE OF THE GARDEN OF EVENING MISTS
BY TAN TWAN ENG

Abstract: Set in Malaya during and after the Japanese occupation, Tan Twan Eng’s novel
The Garden of Evening Mists depicts the tragic fate and postwar recovery efforts of indigenous
Malayan women. A notable aspect of the novel is its integration of Japanese cultural elements,
including karesansui, kyudo, and horimono, into the narrative of healing from traumas inflicted
by the Japanese invasion. This article examines the suffering endured by these women as a
result of the war, as well as their processes of reconciliation with the past and psychological
healing. In doing so, the study demonstrates the potential of culture and art as therapeutic
tools that facilitate the liberation from historical trauma and promote progress toward a more
hopeful present and future.
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1. Dan nhap

Khu viweon suong dém (The Garden of Evening Mists) cia nha van ngudi Malaysia Tan
Twan Eng (1972-) 1a mot trong nhitng tiéu thuyét ddng chi ¥ nhat ctia van hoc Pong Nam A
duong dai. Tac pham ting lot vao danh sach dé cir nhiéu giai thuong danh gia, duoc trao giai
Man Asian ndm 2012 va giai Walter Scott naim 2013 cho tiéu thuyét lich sir'. Bo phim chuyén
thé do dao dién Tom Lin Shu-yu thyc hién, cong chiéu nim 2019, cang mé rong tam tiép nhan
ctia tic pham toi doc gia nhiéu qudc gia, dic biét trong khu vuc Pong Nam A. Lay bdi canh
Malaya trong va sau thoi ki quan d6i Nhat Ban chiém déng, tiéu thuyét tai hién s6 phan bi
kich ctia nhitg con nguoi bi cudn vao vong xoay cia chién tranh, dong thoi khic hoa hanh
trinh gian nan ma ho phai trai qua dé 1am hoa véi qua khtr. Nha phé binh Kapka Kassabova
timg d4nh gia day 1a mot tac pham “Iong 1ay”, “tran ngap thong tin lich st va chuyén mon”,
cho théy Tan Twan Eng 1a “mdt bac thﬁy vé su da dang van hoa’. Loi nhan xét nay phan anh
dung chiéu sau van hoa va nhan vin cua cudn sach.

K¢é tir khi ra mat lan dau tién vao nam 2011, Khu vieon swong dém da thu hut sy quan tam
ctia gidi nghién ctru theo nhiéu hudng tiép can khac nhau. Dt tiéu thuyét ciia Tan Twan Eng
bén canh cac tac phém hau chién khac trong khu vuc Dong Nam A nhu Dep la mot néi dau
ctia Eka Kurniawan va Nhitng thang bé choi ddu nhén cia Ming Cher, Zét Nguyén nhdn manh
chi1 ¢ chén thuong va “hanh trinh 1am hoa véi ni dau trong ki trc” ctia nhimng nan nhén chién
tranh’. Theo tac gia, bi kich ciia nhan vét Yun Ling bat ngudn tir “phtrc cam toi 15i cua ké
song s6t” va cau chuyén Tan Twan Eng ké thuc chat 1a sy “minh hoa cho ¥ tudong ctua Milan
Kundera, rang chiing ta bi ngin cach voi qua khir boi hai thé lyc: khi quén 14 xo6a di ki wc,
con nhd thi lam thay doi né™*. Tur goc nhin hau thugc dia, Bernard Wilson phan tich horimono
(diéu khic trén co thé) trén lung Yun Ling nhu mot an du vé chinh lich su: tAm lung ctia Yun
Ling 1a “dia diém cua qua kht”, va khoang tréng con lai ctia horimono 13 su thira nhan ngam
rang “lich str khong hoan chinh, khong c6 lich str nao c6 thé duoc hinh dung va ghi lai diy
du”s. Van dé chan thuong tam 1i hau chién trong tic pham nay ciing duoc tiép can tir i thuyét
chan thuong ctia Cathy Caruth. Vandana Saxena d3 chi ra rang trai nghiém chan thuong trong
Khu vieon swong dém “duoc danh dau bang su khé hiéu, khong thé dién ta dugc va do do,
khong thé quay trd lai [...]. Trong tinh trang hau thudc dia, chan thuong ciing nhdn manh dén
viéc khong thé co hoai niém™. Va ddi vai viéc phuc hdi chan thuong, “viéc quén ciing dong
vai tro quan trong nhu viéc ghi nhd” - lya chon “budng bé™ clia Yun Ling ddng nghia véi khoi
phuc trang thai binh yén, khong dau don va gitip nhan vat dugc giai thoat’”. Ciing quan tdm

' The Booker Prizes, “Tan Twan Eng,” https://thebookerprizes.com...twan-eng-tan

2 Kapka Kassabova, “The Garden of Evening Mists by Tan Twan Eng — review,” The Guardian, ngay 24.8.2012,
https://www.theguardian.com/....tan-twan-eng-review ,

3 Zé6t Nguyén, “Nhitng manh doi riéng trong lich st réi ren,” Tudi tré cudi tuan, ngay 08.07.2017, https://cuoitu-
an.tuoitre.vn/...trong-lich-su-roi-ren-1343947 htm

4 Nhu trén.

* Bernard Wilson, “‘Trapped Between Worlds’: The Function of Memory, History and Body in the Fiction of Tan
Twan Eng,” Asiatic, vol. 12, no. 2 (2018): 60-61.

¢ Vandana Saxena, “Postcolonial Nostalgia and Trauma in Tan Twan Eng’s The Garden of Evening Mists,” The
Journal of Commonwealth and Postcolonial Studies, no. 7 (2019): 164.

7 Nhu trén.
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dén van dé phuc hoi chan thuong, Sheat Fun Chow, Sarena Abdullah va Yuen Beng Lee di tap
trung khai thac y nghia biéu twong cua cac loai hinh nghé thuét trong tiéu thuyét nay, chi yéu
1a shakkei (thuat muon canh) va horimono. Trong do6, khu vuon Yugiri dugc hinh dung la “noi
hoi tu ctia qua khtr, hién tai va tuong lai”, 1a “twong dai tra tin va dau khd nhung ciing chira
lanh va hoa giai”, con horimono trén co thé Yun Ling tugng trung cho qua khir ma c¢6 khong
thé budng bo, 1a birc tranh khic ghi lich sir va ki trc vé& nd'. Vi vay, ¢ thé khing dinh horimono
la mot hinh thirc nghé thuat dong vai tro biéu tuong cho sy tha thir, hoa giai’.

Nhitng cong trinh ké trén d3 mé ra nhiéu hudng doc o gia tri vé& chan thuong va su phuc
hoi trong Khu vieon swong dém, song phan 16n van tap trung vao chiéu kich biéu twong hodc
li luén, trong khi chiéu kich tam li - trc nhitng chuyén bién cy thé trong ndi tAm Yun Ling
qua tirng giai doan ctia hanh trinh chita lanh - chua duoc phan tich mot cach hé théng. Nham
g6p thém mot goc nhin vao nhitng dién giai vé tac pham, bai viét nay tap trung theo ddi cac
bién chuyén tdm li, nhitng dan vit, mau thuan va cach Yun Ling hoa giai ching dé vuot qua
mic cam, tu chira 1anh nhiing vét thuong tinh than va 1am hoa voi qua khir. Pac biét, bai viét
chu trong phén tich vai trd cua cic yéu té van hoa Nhat Ban - karesansui (nghé thuat vuon
da kho), kyudo (cung dao) va horimono - trong hanh trinh phuc héi chan thuong 4y. Qua
d6, bai viét luan giai rang Khu vieon swong dém cho thiy cac hinh thirc nghé thuat va thuc
hanh vin hoa c6 kha ning chita lanh nhiing gi ngdén ngir va 1i tri khong thé dién dat - mot
dac diém vira bd sung, vira mé rong mo hinh chan thuong cua Caruth sang binh dién tham
mi va lién van hoa.

Dé cu thé hoa luan diém trén, bai viét s& tai hién bdi canh khong gian - lich st cia cau
chuyén, tur trai tap trung dén khu vuon Yugiri trén cao nguyén Cameron, nhu l1a khung nén
cho sy van dong tam li ctia nhan vat Yun Ling; sau d6 phan tich chiéu sau va su dai déng cua
nhitng chan thuong thé xac va tinh than ma Yun Ling phai ganh chiu; cudi cing di vao hanh
trinh chita lanh thong qua mot s6 hinh thuc nghé thuat Nhat Ban dé tim lai sy binh yén va tu
tha thtr cho chinh minh.

2. Cao nguyén Cameron: tir trai tap trung dén Yugiri mu swong

Cau chuyén ctia Tan Twan Eng dugc dat trong bbi canh Malaya trudc Thé chién thr hai, tir
thoi diém quan doi Nhat dang banh truéng thé Iyc khip ving Pong Nam A cho dén khi hoa
binh 1ap lai. Theo dién bién tAm trang ctia nit thAm phan Teoh Yun Ling, nhitng méanh ghép ki
uc hién Ién tap trung vao ba giai doan chinh trong cudc doi ba: hién tai - khi ba da vé huu, tré
lai cao nguyén Cameron; qué khit - sau khi chién tranh két thuc, Yun Ling dén Yugiri hoc 1am
vuon voi Aritomo; qua khir cia qué khir - hai chi em Yun Ling va Yun Hong cung nhitng nguoi
dan vo t01 khac bi dem tdi trai tap trung trong ring sau. Theo do, nhiing ki {rc ciia Yun Ling
hién hinh, déng thoi cling mé ra ki (¢ vé nhiing ngay den ti ciia Malaya qua nhiing chiang
duong lich sir: i. thoi ki Nhat Ban chiém dong; ii. sau nim 1945, khi quan Péng minh va cong
san xung dot; iii. hién tai, khi Malaya da tr¢ thanh Malaysia.

' Sheat Fun Chow et al., “Art and Real Life: Trauma and Reconciliation in The Garden of Evening Mists by Tan
Twan Eng,” Pertanika Journal, vol. 30, no 3 (2022): 1119, 1120.
2 Nhu trén, 1122.
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O thoi diém hién tai, khi Yun Ling roi bo chiic vu tham phan va quyét dinh tré vé Cameron
cling dong nghia v4i viéc ba chap nhan nhin thing vao qua khir ma minh di c6 géng tron chay
sudt miy chyc nim. Chuyén trd vé ndy, vi thé, khong don thudn 1a dé thuc hién y nguyén lam
an 10ng ngudi chi gai da chét trong chién tranh, ma véi Yun Ling, né con 14 hanh trinh trg vé
v6i ¢di ngudn ctia nhitng dau don, day dirt, mac cam kho s dé lam hoa véi qua khir. Ngoi nha
Majuba, khu vuon Yugiri v6i nhitng ngudi quen cii goi nhac Yun Ling nhé vé quang thoi gian
gan 40 nam trudc, khi ba dén Yugiri hoc viéc va mdi quan hé phirc tap v6i Aritomo - ngudi
tho lam vuodn cua Thién hoang. Nhd Aritomo, Yun Ling ting budc 1am quen véi nhitng yéu to
van hoa Nhat Ban ddac thu: karesansui, kyudo, sado (tra dao), horimono,... Cling chinh ¢ day,
qua nhitng cdu chuyén véi bac thay 1am vuon ciia minh, Yun Ling dan mé long, ké lai ki tc
kinh hoang khi ba va chi gai Yun Hong bi bat 1am ti nhan chién tranh, lao dong dén kiét strc
trong ham mo cta quan Nhat. Khong nhitng thé, Yun Hong va mot s6 ¢6 gai dep khac con bi
bat 1am jugan ianfu (phu nit mua vui), con Yun Ling nhd von tiéng Nhat it 0i trd thanh nguoi
gitip viéc vat kiém phién dich cho si quan Nhat. D6 1 quang thoi gian den t6i nhét trong cudc
doi ciia Yun Ling khi hang ngay phai chung kién chi gai bi cudng birc boi dam linh Nhat va
ban than ciing bi danh dap da man, dén mirc mang thuong tat vinh vién. Nho sy giup d& cua
mot s quan ngudi Nhat, Yun Ling trén thoat, nhung lac ba dién cudng tim duong tré lai ciru
chi gai thi chtng kién canh quan Nhat cho né min chon séng hang trim ti nhan trong ham mo.

Viéce ké chuyén theo 161 héi ¢d khién cho dién mao cua cudc chién khong hién 1én truc tiép
ma chit yéu qua 4n tugng ctia nhan vat. Boi vay, thay vi huéng ngudi doc hinh dung vé su tan
khdc cua hién thuc chién tranh, nha vin da 1am ndi bat 1én nhimg du chan 1au dai va ning né
ctia chién tranh ddi véi con nguoi cling nhu cach con nguoi vat 1on dé vuot 1én trén nhiing
chan thuong d6 dé chira lanh cho tAm hon.

3. Nbi dau ciia ngudi song sot

Puoc trinh hién trude hét va rd nhit trong toan bo tiéu thuyét 1a nhitng chin thuong ning
né trong va sau cudc chién tranh cta nhan vat Yun Ling. Do hoat dong chéng Nhat cua cha,
hai chi em Yun Ling va Yun Hong bi bat 1am ti nhan. Cing véi nhiéu ti nhan khéc (ba tram
ngudi, mot it 13 ngudi chau Au - thudng dan va quan Pong minh bi bat, con lai toan 1a ngudi
Trung Quéc va mot sd it nguoi lai Au - A), ho bi ép 1én xe, bit mit va dua dén mot trai tap
trung & trong rung sau va phai lao dong khé sai. Cudc séng O trai cia nhiing nguoi tu nhan
duge md ta mot cach ngin gon nhung ddy 4m anh: “lam viéc muoi tim gid mdi ngdy trong
ham mo, voi ché d6 dn gdm mot miéng banh mi cing sup rau cu thdi. Tat ca chung toi déu mic
du loai bénh tat: kiét i, phu thiing, s6t rét, ndm,...”". Ba nam ¢ trai tap trung da dé lai cho Yun
Ling nhitng t6n thuong siu sic ca vé thé xac 1an tinh than. La ngudi duy nhét séng sot, dudng
nhu ganh ning tim li ma Yun Ling phai mang theo trong su6t may chuc nim sau khi budc ra
khéi cude chién 1a sy cong ddn ndi khdn khé cua hang tram tu nhan bi chon vui trong ham mo.
Nhin tr khia canh vt chit, nhiing chin thuong ctia Yun Ling trudc hét duoc thé hién & hinh
anh ban tay trai bi mat hai ngén - ban tay tat nguyén ma Yun Ling ludn ¢ ging gidu di qua
16p gang. So v6i Yun Hong va nhitng c6 gai bi bién thanh jugan ianfu trong trai tap trung, Yun

' Tan Twan Eng, The Garden of Evening Mists (Myrmidon Books Ltd., 2012), 268.
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Ling c6 vé may man hon khi khong phai phuc vu vai chuc linh Nhat mdi ngay, khong roi vao
canh c6 thai vi bi cudng hiép va budc phai pha thai. Su théng minh, nhanh tri cong véi mot
chut tiéng Nhat hoc duogc tir cha Kamfer - mot nha truyén gido nguoi Ha Lan - da giup Yun
Ling c6 dugc dai ngd tdt hon mot chut so véi nhitng tu nhan khac va dugc di lai ty do. Tuy
vay, chinh Yun Ling ciing khong tranh khoi bi quiy réi tinh dyc. Khi déi tay cua Doi truong
Fumio s& soang khip ngudi Yun Ling ciing 14 lac hin ta phat hién ra d6i chan ga dugc Yun
Ling gidu ki trong ngudi - bang ching rd rang cho viéc Yun Ling an cép thirc an cho chi gai.
Hanh dong dung dao cit ngon chan ga va ngay sau d6 1a hai ngon tay Yun Ling cia Fumio ¢6
thé coi nhu mot 4n du dﬁy tui nhuc: ¢ noi day, than phan ctia nhitng nguoi ti nhan khong khac
gi con vét. Khong chi mat mot thoi gian dai dé lanh vét thwong, Yun Ling con phai hoc lam
moi thir lai tir diu vi ban tay ma Fumio trimg phat 13 ban tay thuan. Su khuyét thiéu tré thanh
ndi mic cam cua Yun Ling trong cudc séng sau nay va nhan vat luén mudn dung ging tay dé
che di ddu vét cta cude sdng ti nhan do. Viée cdi bo 16p nguy trang 4y voi Yun Ling 13 diéu
v6 cung kho khan, khong chi khi lam viéc ¢ toa an hay khi du ti€c, luc 1am vuon. Duong nhu
diéu d6 dong nghia véi viéc 16t tran nhitng dau dén, 6 nhuc trong quéa khwr, khoi day nhiing ndi
dau ma ba luén luén mubn chdén vii. Ban tay bi cat lia hai ngon cé thé duoc hinh dung nhu 14
biéu tugng cho “mot phan nao dé trong tim hon” cta ngudi phu nit nay van con méc ket, bi
chon sdng cing véi Yun Hong va nhiing tii nhan khac'.

Ngoai ban tay tat nguyén, nhiing vét seo chang chit trén lung cia Yun Ling ciing la nhiing
dau vét khong thé nao x6a bo, nhu ching tich ctia nhitng tran don ma dam linh Nhat trat 1én
co thé cac t nhéan trong trai tip trung. Mot trong nhitng nguyén nhan khién ho bi danh dap la
do ho thao tac cham tré trong lac thuc hién nghi 1€ chao mit troi budi sém. Viéc nhitng nguoi
ban dia bi trimng phat vi sai sét, cham tré trong viéc thuc hién nghi 1 ctia nhitng ké ngoai xam
14 biéu hién cho sy cudng birc tre“ing tron vé tinh than, van hoa. Nhiing vét seo do chinh 1a
bang ching khong thé nao x6a bo td cdo toi 4c ma Fumio cing dong bon da giy ra cho Yun
Ling va cac ti nhan trong trai tap trung, ciing 12 t6i 4c ma quan doi Nhat giy ra trén manh dat
Malaya xinh dep nay.

Hon ca nhiing thuong tén vé thé xac, am anh tinh thin mai thuc su 1a tha cam to, rang
budc Yun Ling voi qua khtr. Khi con 14 ti nhan, Yun Ling s¢ phai thirc day vi didu d6 dong
nghia v&i gan hai muoi tiéng lao dong khd sai mdi ngay cung véi vo s tran don khong
can nguyén cé; nhung gio day, moi lan nhim mét, con 4ac mong qua khur lai hién vé. Hinh
anh Yun Hong va nhirng c6 gai bi nhdt vao mot khu riéng biét, dam linh Nhat xép hang
chd dén luot thoa méin nhu cau tinh duc, nhiing chiéc cang khiéng cac thiéu nir kiét strc
sau khi phé thai vé lan, hinh anh hang ngudi bi don vao ham va trdn né min khién tat ca
bi chén vui,... tit ca cr hién 1én trong tri Yun Ling, khién ba khong thoi dau dén. Nhung
¢ 18 diéu gidy vo Yun Ling nhiéu nhét chinh 1a mic cam vé sy hén nhat khi ba bo roi
chi gai dé tim duong tron chay. Thém vao d6, ba con dan vat vé viéc minh da “phan boi”
nhirng tu nhan khéc trong thoi gian ¢ trai tdp trung: khi dugc chon lam phién dich, giup
vi¢c cho quan Nhat, Yun Ling da nghe ngong va thuat lai y dinh bo trén cia mot sd nguoi;

' Tan, The Garden of Evening Mists, 282.
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dich hang chit “God save the King” trén hinh xim ctia mot ngudi trong cao su, khién anh
ta bi tring phat dén chét, ...

Nhirng ki trc ay c6 anh huong 1au dai toi mic khi 1am tro li nghién ctru tai Toa an Toi ac
Chién tranh & Kuala Lumpur, chung kién c4c nan nhan suy sup khi ké lai su tan bao ma ho da
phai chiu dung, Yun Ling da nhén ra rﬁng ban than van “chua hoi phuc” sau trai nghiém cua
chinh minh'. Vi thé, ba tr bo cong viéc tai toa an, nhap hoc truong luat. Dau vay, su tron chay
1a v6 ich khi nhiing ki trc dau khd van khong ngimng quiy dao tdm tri Yun Ling. Bing chung
1a sau bao nhiéu niam, khi ba tré lai Yugiri - khéng gian chtra dung nhirng yéu té van hoa dic
trung ctia Nhat Ban - cam giac kho chiu, phan uét lai dang trao. Mdi chi tiét, mdi thoi quen ciia
cht nhan khu vuon déu d& dang khoi 1én ndi dau trong 10ng Yun Ling, khién ba nh¢ lai qua
khtr dau dén cuia minh va chi gai: hinh anh banh xe nudc - mén qua Thién hoang Hirohito tdng
cho Aritomo thuc chat 1a chién loi phém tor mdt ngoi chua Phat gido & vung ngoai 6 Kyoto,
nghi thirc cui chao birc anh Thién hoang mdi budi sang sém, chi chao khi hoc Kyudo, 161 n6i
nhu ra 1énh,... Tét ca déu la nhitng chi ddu din goi cho quéa khir séng lai, hién hién 16 rang
ngay truéc mat, khoi day ndi thong kh6é ma Yun Ling da tim di moi cach dé quén di.

Ngoai cau chuyén cta Yun Ling, Khu vieon swong dém con cho thay ca goc khuit cia
nhitng chan thuong hau chién tir goc nhin ctia nhitng ngudi thude vé dan toc di xam luge. Tac
gia nhic dén mot vai nguoi thuc hién nghi 18 seppuku (md bung) do bi 4m anh boi thyc té khic
nghiét cua cudc chién. Tominaga - ban than ctia Aritomo, em h¢ ctia Thién hau, cling 1a nguoi
da ciru Yun Ling thodt khoi trai tap trung - khi tré vé da ty tir trén san tennis. Cha ctia nha sir
hoc Tatsuji dd chim durt cude doi ciia minh sau nhitng ngay suy sup tinh than vi nhan ra phat
minh ctia minh d4 bi lgi dung dé ché tao may bay chién dau trong chién tranh. Ngay cé Tatsuji
ciing khong thé quén dugc cac dong doi 14i may bay chién d4u - nhitng ngudi dugc vi nhur
nhiing canh hoa anh dao, lic nd ruc rd cling 1a luc lia canh,... Nhu thé, hon ca mot tiéu thuyét
héu thudc dia, Khu vieon swong dém da cham dén tﬁng sdu tdm hon doc giad khi mang dén gbc
nhin da chiéu, mang ¢am tinh nhan van: van dé than phan con ngudi trong chién tranh. Truong
hop ciia Yun Ling va nhitng con ngudi khon khé bude ra khoi cude chién goi ra nhitng cau hoi:
phai chang trong truong hop nay, cai chét 1a mot sy giai thoat? Sdng sot c6 phai 1a mot bi kich?

4. Chira lanh tir chinh nhirng ton thwong

Budc ra khoi chién tranh voi than thé va tim hon day thuong tich, Yun Ling chi ¢6 duy
nhat mot muc tiéu dé theo dudi: thuc thi cong i, khién nhitng ké t6i pham chién tranh phai
bi tring phat - dang sau d6 1a mong muén tim kiém thong tin vé trai tap trung, noi chén vui
chi gai. Nhung nd lyc chira lanh bang cach dam bao thuc thi hinh phat thich dang cho nhiing
ké bi két toi 1a toi pham chién tranh da khong mang lai hiéu qua nhu Yun Ling mong mudn.
Bang ching 13 ba nhan ra ban than khong thé chiu dung ndi viéc ling nghe ciu chuyén cua
nhitng nan nhan chién tranh. Sy ddng cam v&i nhitng con ngudi tdi nghiép d6 khoi day nhiing
ki trc dau kho ma Yun Ling ludn ¢ ging quén di, xody sau vao vét thuong long khién ba phai
chuyén viéc. Nhung du tim quén hay chay tron, dén 40 nim sau, ba m&i nhan ra con dudng d6

' Tan, The Garden of Evening Mists, 44.
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khong mang lai cho minh sy thanh than. Tro¢ lai Yugiri, dbi mat véi qua khu, Yun Ling da dan
tim dugc 101 dap cho cau hoi tir qua khur. Va hanh trinh chira lanh cua ba c6 vai tro khong nhd
ctia nhitng yéu t6 van hoa Nhat Ban.

4.1. Karesansui: nghé thudt lam vwon da kho

Muc dich trude hét cua Yun Ling khi dén Yugiri 1a dé tim ngudi tho 1am vudn cta Thién
hoang - Aritomo - nho 6ng tao ra khu vudn nhu mo wée ciia chi gai. Aritomo da thang thing tir
chéi. Thay vao d6, ong nhan nguoi phu nir 4y 1am hoc tro, truyén dat nhimng kién thirc vé lam
vuon dé ba tu tay thuc hién nguyén vong cua minh. Khi Yun Ling bat dau tro thanh tho hoc
viéc trong khu vuon Yugiri, Aritomo da budc ba phai cd1 bo ging tay: “Co sé tré thanh nguoi
1am vuon nhu thé nao néu khong cham vao dat bang tay khong?””!. Mic dau mién cudng, Yun
Ling da thao ging tay va cat vao tai. Nhitng ngudi 1am vuon khac thi thim, nhung anh mat
Aritomo khong hé thay doi. Su than nhién trong thai do ciing nhu cach 6ng nhic nhé ho da
gitip Yun Ling vuot qua nhitng gidy phit ngai ngiing dau tién va nhanh chong bat nhip véi
cong viéc. Sau cam giac cam ghét va phan nd luc dau, ba cam nhan duoc hidu qua ma hanh
dong cung ran, tho 16 4y mang lai: “Téi thoc ngodn tay vao mat dat toi xp; dat am udt va mat
lanh xo0a diu con dau noi tay trai ctia téi. Mot viée don gian 1a cham tay vao dat bang tay khong
ma t6i khong thé nhd 1an cudi cing da lam tir bao gio™2. Co thé noi, gidy phit Yun Ling coi
d6i gang tay va cham vao mit dat bang ban tay tran chinh 1a thoi diém ba bat dau g& bo timg
16p phong vé trong tim hon, diing cam nhin vé qua khtr.

Cho dén khi Aritomo dua ba dén ngdi chua trén nui, cam ban tay trin cua ba, yéu cau dugc
nghe lai cdu chuyén vé nhitng ngay ¢ trong rimg, Yun Ling di khong con cam thay tur ti vé su
khuyét thiéu ciia minh: “Anh nim 14y tay t6i, ngdn tay vudt ve vét seo™. Di mé dau truyén,
nhan vét “t6i” - Yun Ling d3 thi nhan: “Anh ay khong xin 15i vé& nhimg gi ddng huwong cia
minh di 1am vé6i chi em t6i [...]. Ldi ndi ndo co thé chita lanh nhitng ndi dau cua toi va tra
chi gai lai cho t6i? Khong c6™. Aritomo khong néi 16i xin 18i, nhung dbi dién véi Yun Ling,
dudng nhu 6ng thdy minh dang méc ng, dan toc minh dang mac no. Nhing gi Fumio d lam
v6i Yun Ling chi 1a mot biéu hién cua vo sé nhitng t6i 4c ma quéan doi Nhat da gdy ra cho
nhitng con ngudi vo t6i noi ddy. Va bang mot cach thim lang, Aritomo cung khu vuon Yugiri
da chita lanh cho nhimg ton thuong ma chién tranh di gay ra trong tim hon Yun Ling.

Trén thyc té, hai chi em Yun Ling biét va say mé voi nghé thuat lam vuon tir trude khi bi 161
vao cudc chién. Chuyén di téi Kyoto 1a mét trai nghiém dang nhé trong cudc doi cua hai thiéu
nit tré. Yun Ling ciing nghe dén danh tiéng nguoi tho 1am vuon ciia Thién hoang tir trudce khi
gip mat Aritomo ca chyc nam. Trong nhiing thang ngay tim tdi ¢ trai tip trung, tudng tuong
vé khu vuon Nhat tré thanh ctru canh duy nhat dé hai chi em c6 thé song sét, nhu Yun Ling
tha nhan: “tinh yéu v6i vuon tuge cia Yun Hong da gitip chiing t6i song sot khi con & trong
trai”. Su ctru vot Ay dén tir cach ho tuong tuong vé khu vudn ¢ Kyoto ma ho c¢6 dip ghé thim

' Tan, The Garden of Evening Mists, 96.
2 Nhu trén, 96.

3 Nhu trén, 282.

4 Nhu trén, 9.
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tir khi con 1a nhitng c6 bé (Ling 15 tudi va Hong 18 tudi trong chuyén di cung cha dén Nhat
Ban). Trong nhitng cudc gip ngan ngui, 1én [at cua hai chi em, Yun Hong da noi vé nhirng khu
vuon ma ho da ghé tham trong quéa khir, mé ta ca nhimng chi tiét nho nhat va khang dinh day
la cach ma ho sé “séng sot”, cach ho “budc ra khoi trai nay”. Nhitng khi bi danh dap, hanh
ha, tuong tuong vé mot khu vuon tuoi dep, dé‘ty suc séng 1a liéu thude duy nhét giup ho vuot
qua. D6 khong han 13 mot khu vudn 6 thue nao ma 13 sy két hop cua tit ca nhig khu vuon
ho da tung nhin théy, la khu vuon cuia riéng ho, dugc kién tao béng tri twdng tuong va ton tai
duy nhét trong thé gidi tudng tuong cia hg. Nhu Yun Ling tdm sy voi Aritomo, “khu vuon tré
thanh noi 4n ndu ctia ching t6i. Trong tam tri, chiing t6i hoan toan ti do”'. Ké ca khi Yun Ling
bi chat hai ngon tay vi tdi trom cép thirc an, thir hién 1én trong tam tri trude khi nhan vat ngét
di vi dau don chinh Ia hinh anh cua mot khu vuon Nhat.

Xét dén cing, tinh yéu vuon ciia Yun Ling chi 14 thir tinh yéu phai sinh, nhu mot thir cam xtc
lay lan tir ngudi chi gai trong nhitng ngay thang khon kh, va sau nay, bi chi phdi boi nguyén
vong hién thyc héa udc mo ctia nguoi da khuét. Ngay trong budi gap go dau tién, Aritomo da
vach tran sy that voi Yun Ling: “Chi gai ¢6 14 ngudi mo uée tao ra nhimg khu vuon chir khong
phai 13 ¢6™2. Vi thé, bac thdy vé lam vuon da tir chdi dé nghi ciia Yun Ling. Aritomo t6 ra khong
quan tdm dén so d6 manh dat & Kuala Lumpur ma Yun Ling dinh thué ong xay vuon cho chi
gai minh ciing nhu phan dbi viéc phai chiu trach nhiém vé nhimng gi quan doi Nhat da 1am trong
chién tranh. Duong nhu ngay tir dau, khi nghe Yun Ling ké lai cau chuyén vé chi gai minh va
nguoi s quan ngudi Nhat Tominaga Noburu, Aritomo da nhin ra dugc nut thit trong 1ong Yun
Ling. Aritomo nhan Yun Ling lam ngudi hoc viée nhu 1a mot giai phap dé gitp ba tw coi nat thit
trong long minh. Con véi Yun Ling, nhitng khu vuon duoc tao ra véi y niém nhu 1a hinh dung
vé mot thién duong & thé giGi bén kia. Theo do, co thé hiéu Yugiri dong vai trd nhu 1a mot bicu
twong vé thién dudng. Du ban dau y dinh xy dung khu vuon cho Yun Hong dugc xem nhu 13
viéc can thiét dé gitp Yun Ling yén 1ong, xoa diu ndi 4m anh va mic cam trong qua khi, nhung
thyc té, chinh Yun Ling sau nay ciing phai tha nhan dé 1a diéu bat kha: “xay mot khu vudn cho
Yun Hong khéng thé xoa diu ndi dau cta t6i”3. Phai dén tan khi d3 vé huu, Yun Ling méi thuc
su nhén ra nhitng diéu ki diéu ma ngh¢ thudt 1am vuon da mang dén cho minh. Qua thuc, nhiing
gi thu lwom tir cudn sach vé nghé thuat 1am vudn Sakuteiki va thuc té qua trinh xay dung Yugiri
d3 khién ba ngd ra nhiéu diéu va dan dan thay dbi cach nhin cudc sdng.

4.2. Kyudo: nghé thudt bdn cung

Theo Sakuteiki - cubn sach cian ban vé nghé thuat lam vuon ma Yun Ling doc dugc trong
thoi gian & Yugiri, viéc hoc nhitng mon nghé thuat khac ciing dong vai tro quan trong dé trg
thanh mot nguoi thg 1am vuon lanh nghé. Néi cach khac, nghé thuat 1am vuon da dwa Yun
Ling dén v6i nhidu nghé thuat dac trung cho van héa Nhat Ban. Ba chon kyudo nhu mot mon
nghé thuat “phu tr¢” cho minh trong thoi gian hoc lam vuon tai Yugiri. Khong thé phu nhan,
nghi thtre i chao trude khi bat dau vao gio hoc da khién Yun Ling buc boi vi “chiing nhudém

' Tan, The Garden of Evening Mists, 57.
2 Nhu trén, 59.
3 Nhu trén,, 179.
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day nhing ki rc vé nhitng hanh dong tuan phuc” ma ba da budc phai thuc hién truéc nhiing
ké da bat gitr minh xua kia'. Timg budc vuot qua an twong kho chiu 4y, Yun Ling vuot qua ca
su bt lyc khi khong thé giuong cung va con dau nhtrc khip canh tay, vai hay co bung khi gio
luyén tap két thiic.

Du chua bao gio tré thanh mot cung thi gioi, nhung khi tré lai Yugiri ¢ thoi diém hién tai,
Yun Ling ¢6 vé da hiéu duoc bai hoc ma Aritomo di ¢b giang truyén day. Giira man swong mu
md duc, khi tim nhin gan nhu bi tudc bo, ba nhé lai cach thiy ciia minh ling nghe 4m thanh
clia moi vat xung quanh: “Mot cam giac binh yén xam chiém l4y toi va t6i biét minh c6 thé
dtng d6 mai mai trong khoang trong d6. T6i tha mili tén ra, tAm tri toi huéng mii tén dén hong
tam. Tir giai diéu cua diy cung rung 18n rdi yén dng tro lai, manh mé va thuan khiét, t6i biét
d6 1a ¢t ban dep nhét ma toi ting thyc hién’”. Sy binh yén trong tdm hon da tré lai voi ba sau
hon bon muoi nam, trong chinh gidy phut mili tén dwoc phong di ay.

4.3. Horimono: diéu khdc trén co thé ngwoi

Yun Ling khong phai 1a nguoi 1én ¥ tuong vé mot horimono trén co thé. Ngudi dé xuit,
thuyét phuc va ting budc thuc hién 1a Aritomo. Néu nhin qua trinh thyc hién horimono nhu 1a
su cu thé hoa clia qua trinh chita lanh tAm hon ctia Yun Ling thi 16 rang can phai khang dinh
vai tro chu dong cta Aritomo trong viéc din dét va thuc ddy qué trinh ay hoan tit. Theo nhu
161 Aritomo, “nhan dugc mot horimono 1a mot vinh dy 16n lao™, va dng danh vinh dy éy cho
Yun Ling, du ban ddu, dinh kién vé nhitng hinh xam khién ba chdi tir. Horimono ma Aritomo
lwa chon dé cham khic trén lung Yun Ling c¢6 y nghia déc biét, ciing 1a kiét tic duy nhat trong
cudc doi 6ng voi tu cach 1a mot bac thﬁy vé nghé thuat xam minh. Ong dbi mat véi thm lung
chang chit vét seo ctia Yun Ling bang thai d6 nang niu. Nghia Ia luc nhitng chan thuong vé thé
xéc ctia Yun Ling duoc trinh hién mét cach day du ciing 14 lac qua trinh chira lanh bat ddu. Dau
vét cua nhitng tran danh dap timg budc duoc che phu sau modi cong doan thuc hién horimono.
Twr v& phac thao, xam, t6 mau cho dén khi tac phém hoan thi¢n, nhitng vét seo chim khuét di
dudi hinh anh biéu trung cho cao nguyén Cameron. Nhiing dau dén ma Yun Ling phai trai qua
dé co duoc mot horimono cb thé hinh dung nhu nhitng dén dau ma ba phai chiu dung dé chira
lanh nhiing thuong ton trong qua khu.

Horimono ma Aritomo tao ra thuc sy la “mdt phan m¢ rong cua sakuteiki™

, chtra dung
nhitng ¥ twong ma bac thay lam vuon nay da tich lily bao nam, ciing 1a nhitng diéu 6ng mudn
truyén dat lai cho Yun Ling. Nhitng btc tranh trén lung ba nhu 14 su thu nhé ciia cao nguyén
Cameron, c¢6 ca ngdi nha & Majuba ctiia Magnus, ngdi dén trén ndii, hang chim yén, ca hinh anh
Hau Nghé bén mit trod,. .. Ca hai nguoi da méat mot khoang thoi gian dai dé thuc hién tac phém
nghé thuat iy, nhung ciing nho nhiing trai nghiém d6, ho dan dan budng bo nhing dinh kién,
tién dén sy thau hiéu, ddng cam va hoa hop vé ca tim hon 1an thé xac. Nhung phai dén tan may
chuc nam sau, khi Yun Ling tiét 16 vé horimono trén lung cho Frederik va nha sir hoc Tatsuji,

' Tan, The Garden of Evening Mists, 145-146.
2 Nhu trén, 345.
3 Nhu trén,, 285.
4 Nhu trén, 287.
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ba méi thue su linh hoi duge mbi lién hé gitra nhitng gi dugc cham khéc trong d6 véi Yugiri.
Ca doi ba theo dudi muc tiéu tim ra dia diém trai tap trung - noi chi gai bi chon vui, khao khat
xay mot khu vuon Nhat cho chi gai minh ma khong nhén ra tat ca da c6 10i dap tir may chuc
nam vé trudc: horimono trén lung ba chinh 13 ban d6, ma 6 tréng ¢ cudi ban dd chinh 1a Trai
Hoa Hu¢ Vang; dinh nghi chan bén hd Usugumo dugc dat tén theo dung bai tho ma Yun Hong
yéu thich - khu vuon danh cho Yun Hong “di c¢6 san”, dd & d6 gan bén muoi nam.

Khi nhén ra thyc sy Aritomo da tao ra Yugiri nhu 1a mot moéon qua cho nguoi chi gai cua
minh, Yun Ling di quyét dinh cho khéi phuc lai khu vuon, dy dinh mé cira cho céng ching
tham quan. D6 s& khong chi 12 noi tuéng nhé Yun Hong ma con 1a nhiing ki trc sdng dong vé
nhiing gi Aritomo da lam. Nhitng ki vat cia nhitng ngudi quan trong nhit trong cudc doi Yun
Ling ciing s€ dugc luu gitt ¢ noi day: nhiing ukiyo-e (mdc ban), sakuteiki cia Aritomo hay
birc tranh mau nudc cua Yun Hong. Vi ban than, Yun Ling lya chon tu x6a minh di theo thoi
gian, ciing nhu cin bénh ba dang mic phai, ké ca horimono trén lung. Chi c6 nhu thé, Yugiri
moi c6 thé ton tai mdi mai. Tiéu thuyét két thiic bang nhimng hinh dung cua Yun Ling vé sy
van dong ngugc chiéu cta ban than va khu vuon: “ngay ca khi toi dang ddnh mat chinh minh,
khu vuon sé séng lai”!. N&i hoang mang, s¢ hai vé mot thuc té khong ki ure, khong tuong lai
cua ban than da bi x6a nhoa. Yun Ling hoan toan binh than dén nhan n6 vi ba da tha tha cho
chinh minh, giai thoat ban than khoi ndi mic cam tir qua kh. O mot khia canh khac, cin bénh
mat tri nhé ma Yun Ling dang chong choi lai ¢6 thé xem 1a phuwong thirc chira lanh cho tam
hén day thuong ton, bai ba cho rang hau hét moi ngudi déu s& yéu cdu mot “cai chét binh yén,
khong dau dén”, va “quyét dinh budng bo nhiing ki trc dau thuong ctia ba 1a minh chimg cho
lya chon sy binh yén truéc ndi dau’?.

Qua4 trinh chita lanh nhitng thwong ton hau chién ciia nhan vat Teoh Yun Ling chira day
nhitng mau thuin. N&i dau don vé thé xac va tinh thin ma linh Nhat gy ra o trai tap trung
khong chi tac dong dén Yun Ling ¢ thoi diém d6 ma con tao nén nhiing du chén dai dang. D6
1a nguyén cé khién ba nhin thiy chinh minh trong nhiing ciu chuyén ma cic nan nhan thuat
lai & Toa an Toi 4c Chién tranh. D6 ciing chinh 13 ngudn con ctia ndi phan uét, buc boi khong
thé gidu giém khi ba tiép xtic voi nhimng chi tiét goi nhic dén nhimg thang ngay khén kho khi
con 14 ti nhan trong trai tap trung. Tuy nhién, diéu ma chinh Yun Ling khong ngd t6i 1 hanh
trinh chita lanh chén thuong ctia ba ¢6 vai trd khong nhé ciia nhitng yéu t6 vin hoa Nhat Ban
va tinh yéu ki la cia Aritomo. N6i cach khac, su tiép nhan ctia Yun Ling d6i vi nhitng yéu
td van hoa Nhat Ban thé hién xu hudng kép: mot mat khang cy, mat khac thira nhan va tiép
thu mét cach tu nhién. Sy khang cu Xuét phat tir tam 1i cua nguodi dan xtr thude dia trude ké
di xam lugc, nhung su tiép thu, don nhan lai cho théy stc manh vuot 1én pham vi quéc gia,
dan toc cta nhiing yéu t6 vin hoa. Trong su mau thuin, xung dot dy, nhimng gia tri van hoa da
thuc su chién thing, bang ching 13 khi trd lai Yugiri lac cudi doi, Yun Ling vuot qua ndi “kinh
hai” trude twong lai tré thanh mot ngudi khong c6 ki tre, “maot linh hon bi méc ket giira cac thé

' Tan, The Garden of Evening Mists, 348.
2 Saxena, “Postcolonial Nostalgia and Trauma,” 174.
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gioi, khong danh tinh, khong tuong lai, khong qué khir!, hoan toan thanh than, tha thir cho
Aritomo va tha thtr cho chinh minh.

5. Két luin

Bt chép nhting mac cam va dinh kién cta (va Vé) mdt dan toc thude dia, cudn tiéu thuyét
ctia Tan Twan Eng thay vi phan xét da dua ra mot cach nhin khac vé nhitng chan thuong va
cach phuc hoi chan thuong hau chién. Ranh giéi phan dinh ké ap btrc va ngudi bi ap buc, ké
di xam lugc va ngudi bi cudng doat 14 diéu khong thé phii nhan. Tuy nhién, didu ki diéu 1a
do6i khi, vuot Ién trén buc tuong thanh cua nhitng dinh kién lich str, cac gia tri van hoa lai trgd
thanh cau ndi 1am dju vét thwong va gitp nhimg nan nhan dau kho tim duoc con dudng giai
thoat cho chinh minh. D¢ ciing gidng nhu viéc Tan Twan Eng két thuc cau chuyén ctia minh
béng nhiing dong suy nghi ctia Yun Ling vé sy binh yén cla tam hdn: “Trudc mat t6i 1a mot
hanh trinh tri¢u dam, va ki trc 1a anh trang t6i s€ mugn dé soi duong™.

Tai liéu tham khao

Chow, Sheat Fun, Sarena Abdullah, and Yuen Beng Lee. “Art and Real Life: Trauma and

Reconciliation in The Garden of Evening Mists by Tan Twan Eng.” Pertanika Journal, vol.
30, no. 3 (2022): 1109-1124. doi: https://doi.org/10.47836/pjssh.30.3.10

Kassabova, Kapka. (2012, 8 24). “The Garden of Evening Mists by Tan Twan Eng - review.”
The Guardian, ngay 24.08.2012. https://www.theguardian.com/...-tan-twan-eng-review

Nguyén, Zét. “Vian hoc Dong Nam A: Nhimg manh doi riéng trong lich st réi ren.” Tudi tré
cudi tudn, ngay 08.07.2017. https://cuoituan.tuoitre.vn/...-lich-su-roi-ren-1343947 htm

Saxena, Vandana. “Postcolonial Nostalgia and Trauma in Tan Twan Eng’s The Garden of
Evening Mists.” The Journal of Commonwealth and Postcolonial Studies, no. 7 (2019):
162-177. doi:10.5744/jcps.2019.1004

Tan, Twan Eng. The Garden of Evening Mists. Myrmidon Books, 2012.
The Booker Prizes. “Tan Twan Eng.” https://thebookerprizes.com...twan-eng-tan

Wilson, Bernard. “Trapped Between Worlds: The Function of Memory, History and Body in
the Fiction of Tan Twan Eng.” Asiatic, vol. 12, no. 2 (2018).

' Tan, The Garden of Evening Mists, 33.
2 Nhu trén, 348.

80





